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                                                Офіційний переклад 


                            Преамбула 


     Держави - члени Ради Європи, які підписали цю Хартію,

     враховуючи, що   метою  Ради  Європи  є  досягнення  більшого 
єднання між її членами для збереження та втілення в життя  ідеалів 
і принципів, які є їхнім спільним надбанням,

     вважаючи, що одним з методів досягнення цієї мети є укладання 
угод в адміністративній галузі,

     враховуючи, що органи місцевого  самоврядування  є  однією  з 
головних підвалин будь-якого демократичного режиму,

     враховуючи, що  право  громадян  на   участь   в   управлінні 
державними   справами  є  одним  з  демократичних  принципів,  які 
поділяються всіма державами - членами Ради Європи,

     переконані в  тому,  що  це право найбільш безпосередньо може 
здійснюватися саме на місцевому рівні,

     переконані в    тому,    що   існування   органів   місцевого 
самоврядування,  наділених реальними функціями,  може  забезпечити 
ефективне і близьке до громадянина управління,

     усвідомлюючи, що охорона і посилення місцевого самоврядування 
в  різних  країнах Європи є важливим внеском у розбудову Європи на 
принципах демократії і децентралізації влади,

     стверджуючи, що   з  цього  випливає  необхідність  існування 
органів місцевого   самоврядування,   які   мають   створені    на 
демократичній  основі  директивні  органи  і широку автономію щодо 
своїх функцій,  шляхи і засоби здійснення  цих  функцій,  а  також 
ресурси, необхідні для їх виконання,

     погодились про таке: 


                             Стаття 1 


     Сторони зобов'язуються  вважати  для  себе  обов'язковими,  у 
порядку   та   обсязі,  передбачених  у  статті  12  цієї  Хартії, 
нижченаведені статті. 


                            Частина I 


                             Стаття 2 


                 Конституційна та правова основа 
                     місцевого самоврядування 


     Принцип місцевого  самоврядування  визнається в національному 
законодавстві і у міру можливості в конституції. 


                             Стаття 3 


                Концепція місцевого самоврядування 


     1. Місцеве   самоврядування   означає  право  і  спроможність 
органів  місцевого  самоврядування  в  межах  закону   здійснювати 
регулювання  і  управління суттєвою часткою суспільних справ,  які 
належать до їхньої компетенції, в інтересах місцевого населення.

     2. Це право  здійснюється  радами  або  зборами,  члени  яких 
вільно обираються таємним голосуванням на основі прямого, рівного, 
загального  виборчого  права  і  які  можуть  мати  підзвітні   їм 
виконавчі  органи.  Це   положення   ніяким   чином   не   заважає 
використанню зборів громадян,  референдумів  або  будь-якої  іншої 
форми прямої участі громадян, якщо це дозволяється законом. 


                             Стаття 4 


            Сфера компетенції місцевого самоврядування 


     1. Головні   повноваження   і   функції   органів   місцевого 
самоврядування визначаються конституцією  або  законом.  Однак  це 
положення не     перешкоджає     наділенню    органів    місцевого 
самоврядування повноваженнями і функціями  для  спеціальних  цілей 
відповідно до закону.

     2. Органи місцевого самоврядування в межах закону мають повне 
право вільно вирішувати будь-яке питання, яке не вилучене із сфери 
їхньої компетенції і вирішення якого не  доручене  жодному  іншому 
органу.

     3. Муніципальні функції,  як правило,  здійснюються переважно 
тими  властями,  які  мають  найтісніший  контакт  з громадянином. 
Наділяючи  тією  чи  іншою   функцією   інший   орган,   необхідно 
враховувати  обсяг і характер завдання,  а також вимоги досягнення 
ефективності та економії.

     4. Повноваження,    якими    наділяються   органи   місцевого 
самоврядування, як правило,  мають бути повними і виключними. Вони 
не  можуть  скасовуватися  чи обмежуватися іншим,  центральним або 
регіональним органом, якщо це не передбачене законом.

     5. Якщо    повноваження    делегуються    органам   місцевого 
самоврядування центральним   чи   регіональним   органом,   органи 
місцевого самоврядування    у    міру   можливості   мають   право 
пристосовувати свою діяльність до місцевих умов.

     6. У процесі планування і прийняття рішень щодо всіх  питань, 
які безпосередньо стосуються органів місцевого  самоврядування,  з 
останніми мають   проводитися   консультації,  у  міру  можливості 
своєчасно і належним чином. 


                             Стаття 5 


                 Охорона територіальних кордонів 
                 органів місцевого самоврядування 


     Зміни територіальних      кордонів      органів     місцевого 
самоврядування не можуть здійснюватися без попереднього з'ясування 
думки відповідних   місцевих  громад,  можливо  шляхом  проведення 
референдуму, якщо це дозволяється законом. 


                             Стаття 6 


        Відповідні адміністративні структури і ресурси для 
    виконання органами місцевого самоврядування їхніх завдань 


     1. Без  шкоди  для  більш  загальних  законодавчих   положень 
органи місцевого самоврядування мають  можливість  визначати  свої 
власні  внутрішні адміністративні структури з урахуванням місцевих 
потреб і необхідності забезпечення ефективного управління.

     2. Умови     служби    співробітників    органів    місцевого 
самоврядування  повинні  дозволяти   добір   висококваліфікованого 
персоналу  з урахуванням особистих якостей та компетентності;  для 
цього забезпечуються належні  можливості  професійної  підготовки, 
винагороди та просування по службі. 


                             Стаття 7 


           Умови здійснення функцій на місцевому рівні 


     1. Мандат місцевих обраних  представників  передбачає  вільне 
здійснення ними своїх функцій.

     2. Він передбачає відповідне фінансове відшкодування  витрат, 
здійснених  під  час  виконання  цього  мандату,  а також   у разі 
необхідності   відшкодування втрачених доходів або  винагороди  за 
виконану роботу і відповідний захист соціального забезпечення.

     3. Будь-які  функції  та  діяльність,  несумісні  з  мандатом 
місцевого   обраного   представника,   визначаються   законом  або 
основоположними правовими принципами. 


                             Стаття 8 


              Адміністративний нагляд за діяльністю 
                 органів місцевого самоврядування 


     1. Будь-який адміністративний нагляд  за  органами  місцевого 
самоврядування може здійснюватися тільки згідно з процедурами та у 
випадках, передбачених конституцією або законом.

     2. Будь-який  адміністративний  нагляд  за діяльністю органів 
місцевого  самоврядування,  як  правило,  має   на   меті   тільки 
забезпечення дотримання закону та конституційних принципів.  Однак 
вищі  інстанції  можуть  здійснювати  адміністративний  нагляд  за 
своєчасністю   виконання   завдань,  доручених  органам  місцевого 
самоврядування.

     3. Адміністративний     нагляд    за    органами    місцевого 
самоврядування   здійснюється   таким   чином,   щоб   забезпечити 
домірність заходів контролюючого органу важливості інтересів,  які 
він має намір охороняти. 


                             Стаття 9 


        Фінансові ресурси органів місцевого самоврядування 


     1. Органи  місцевого  самоврядування  мають  право  в  рамках 
національної економічної   політики   на   свої  власні  адекватні 
фінансові ресурси, якими вони можуть вільно розпоряджатися в межах 
своїх повноважень.

     2. Обсяг фінансових ресурсів органів місцевого самоврядування 
відповідає функціям, передбаченим конституцією або законом.

     3. Принаймні частина фінансових  ресурсів  органів  місцевого 
самоврядування  формується за рахунок місцевих податків та зборів, 
розмір яких вони мають повноваження встановлювати в межах закону.

     4. Фінансові   системи,  які  складають  підгрунтя   ресурсів 
органів місцевого самоврядування, мають достатньо диверсифікований 
і  підвищувальний  характер  і  повинні  забезпечувати  можливість 
приводити  наявні  ресурси,  наскільки  це  практично  можливо,  у 
відповідність до  реального  зростання  вартості  виконуваних ними 
завдань.

     5. Захист  більш  слабких  у  фінансовому  відношенні органів 
місцевого   самоврядування   передбачає   запровадження   процедур 
бюджетного  вирівнювання або аналогічних заходів з метою подолання 
наслідків нерівного розподілу потенційних  джерел  фінансування  і 
фінансового  тягара,  який вони повинні нести.  Такі процедури або 
заходи не  завдають  шкоди  повноваженням,  які  органи  місцевого 
самоврядування   можуть   здійснювати   в   межах  їхньої  власної 
компетенції.

     6. Органи  місцевого  самоврядування інформуються відповідним 
чином про порядок виділення їм перерозподілених ресурсів.

     7. У міру можливості дотації органам місцевого самоврядування 
призначаються не для  фінансування  конкретних  проектів.  Надання 
дотацій не   скасовує   основоположну  свободу  органів  місцевого 
самоврядування проводити свою  політику  в  межах  їхньої  власної 
компетенції.

     8. Для цілей здійснення позик інвестиційного капіталу  органи 
місцевого самоврядування   мають  доступ  до  національного  ринку 
капіталу в межах закону. 


                            Стаття 10 


              Право органів місцевого самоврядування 
                       на свободу асоціації 


     1. Органи  місцевого  самоврядування мають право,  здійснюючи 
свої повноваження,  співробітничати та в межах  закону  створювати 
консорціуми з   іншими   органами   місцевого  самоврядування  для 
виконання завдань, що становлять спільний інтерес.

     2. Право   органів   місцевого   самоврядування  бути  членом 
асоціації з метою захисту і заохочення їхніх спільних інтересів, а 
також бути   членом   міжнародної   асоціації   органів  місцевого 
самоврядування визнається кожною державою.

     3. Органи місцевого самоврядування мають право на умовах, які 
можуть бути  передбачені  законом,  співробітничати   з   органами 
місцевого самоврядування інших держав. 


                            Стаття 11 


             Правовий захист місцевого самоврядування 


     Органи місцевого  самоврядування  мають право використовувати 
засоби правового  захисту  для  забезпечення  вільного  здійснення 
своїх  повноважень і поважання принципів місцевого самоврядування, 
які утілені в конституції чи національному законодавстві. 


                            Частина II 


                          Інші положення 

                            Стаття 12 


                           Зобов'язання 


     1. Кожна   Сторона   зобов'язується    вважати    для    себе 
обов'язковими принаймні двадцять пунктів частини I цієї Хартії,  з 
яких принаймні десять  пунктів  мають  належати  до  пунктів,  які 
наведені нижче:

     - стаття 2,

     - пункти 1 і 2 статті 3,

     - пункти 1, 2 і 4 статті 4,

     - стаття 5,

     - пункт 1 статті 7,

     - пункт 2 статті 8,

     - пункти 1, 2 і 3 статті 9,

     - пункт 1 статті 10,

     - стаття 11.

     2. Кожна Договірна Держава  під час здачі на зберігання своєї 
ратифікаційної  грамоти або  свого  документа  про  приєднання  чи 
затвердження повідомляє Генеральному секретарю  Ради  Європи,  які 
пункти вона визначила відповідно до положень пункту 1 цієї статті.

     3. Будь-яка   Сторона  в  подальшому  в  будь-який  час  може 
повідомити Генерального секретаря про те,  що вона вважає для себе 
обов'язковими будь-які пункти цієї Хартії, які вона ще не прийняла 
згідно з положеннями пункту 1 цієї статті. Такі взяті в подальшому 
зобов'язання вважаються складовою частиною ратифікації,  прийняття 
чи  затвердження  Стороною,  яка  надсилає  таке  повідомлення,  і 
набирають такої ж чинності з першого дня місяця,  що настає  після 
закінчення  тримісячного  періоду  від дати отримання повідомлення 
Генеральним секретарем. 


                            Стаття 13 


              Органи, до яких застосовується Хартія 


     Принципи місцевого самоврядування, що містяться в цій Хартії, 
застосовуються до всіх категорій органів місцевого самоврядування, 
існуючих  в  межах  території  відповідної  Сторони.  Однак  кожна 
Сторона   під час здачі на зберігання своєї ратифікаційної грамоти 
або  документа  про  приєднання  чи  затвердження   може визначити 
категорії місцевих або регіональних органів самоврядування,  якими 
вона  має  намір  обмежити  сферу застосування цієї Хартії або які 
вона має намір вилучити з неї.  Вона може також включити  в  сферу 
застосування  цієї Хартії інші категорії місцевих або регіональних 
органів самоврядування шляхом подання  в  подальшому  відповідного 
повідомлення Генеральному секретарю Ради Європи. 


                            Стаття 14 


                        Надання інформації 


     Кожна Сторона надсилає Генеральному секретарю Ради Європи всю 
відповідну інформацію,  що стосується  законодавчих  положень  або 
інших заходів, вжитих нею з метою дотримання положень цієї Хартії. 


                           Частина III 


                            Стаття 15 


           Підписання, ратифікація та набрання чинності 


     1. Цю Хартію відкрито для підписання державами - членами Ради 
Європи.  Вона підлягає  ратифікації,  прийняттю  чи  затвердженню. 
Ратифікаційні  грамоти або документи про прийняття чи затвердження 
здаються на зберігання Генеральному секретарю Ради Європи.

     2. Ця  Хартія  набирає  чинності  в  перший  день місяця,  що 
настає після закінчення тримісячного  періоду  від  дати,  на  яку 
чотири держави  -  члени  Ради  Європи  висловили  свою  згоду  на 
обов'язковість  для  них  цієї  Хартії  відповідно   до   положень 
попереднього пункту.

     3. Стосовно будь-якої держави,  яка висловлюватиме свою згоду 
на обов'язковість для неї цієї Хартії після набрання нею чинності, 
Хартія набирає  чинності  в  перший  день місяця,  що настає після 
закінчення тримісячного  періоду  від  дати  здачі  на  зберігання 
ратифікаційної    грамоти   або   документа   про   прийняття   чи 
затвердження. 


                            Стаття 16 


                    Територіальне застосування 


     1. Будь-яка   держава    під  час  підписання  або  здачі  на 
зберігання  своєї  ратифікаційної  грамоти   або   документа   про 
прийняття, затвердження чи  приєднання  може  визначити  територію 
(території), до якої застосовуватиметься ця Хартія.

     2. Будь-яка  держава може в подальшому в будь-який час заявою 
на ім'я Генерального  секретаря  Ради  Європи  поширити  дію  цієї 
Хартії на будь-яку іншу територію, визначену  в  цій  заяві.  Щодо 
такої території Хартія набирає  чинності  в перший день місяця, що 
настає після  закінчення  тримісячного  періоду від дати отримання 
такої заяви Генеральним секретарем.

     3. Будь-яка  заява,  зроблена  відповідно до двох  попередніх 
пунктів,  може стосовно до будь-якої території,  визначеної в  цій 
заяві, бути відкликана шляхом подання відповідного повідомлення на 
ім'я Генерального секретаря. Відкликання набирає чинності в перший 
день місяця,  що наступає після закінчення шестимісячного  періоду 
від дати отримання такого повідомлення Генеральним секретарем. 


                            Стаття 17 


                            Денонсація 


     1. Будь-яка Сторона може денонсувати цю  Хартію  в  будь-який 
час після закінчення п'ятирічного періоду від дати,  на яку Хартія 
набрала для неї  чинності.  Відповідне  повідомлення  надсилається 
Генеральному  секретарю  Ради  Європи  за  шість  місяців  до дати 
денонсації Хартії.  Така денонсація не зашкоджує  чинності  Хартії 
для інших  Сторін,  якщо  їхня  кількість  протягом  всього   часу 
становить не менше чотирьох Сторін.

     2. Будь-яка Сторона може  відповідно до положень попереднього 
пункту денонсувати будь-який прийнятий нею пункт частини I Хартії, 
якщо ця  Сторона  продовжує  вважати  для  себе  обов'язковими  ту 
кількість і категорію пунктів, які визначені в пункті 1 статті 12. 
Будь-яка Сторона,  яка після  денонсації  того  чи  іншого  пункту 
більше  не  задовольняє  вимогам  пункту  1 статті 12,  вважається 
такою, що денонсувала також і Хартію. 


                            Стаття 18 


                           Повідомлення 

     Генеральний секретар  Ради  Європи повідомляє держави - члени 
Ради Європи про:

     a) будь-яке підписання;

     b) здачу  на  зберігання будь-якої ратифікаційної грамоти або 
будь-якого документа про прийняття чи затвердження;

     c) будь-яку  дату  набрання чинності цією Хартією  відповідно 
до статті 15;

     d) будь-яке  повідомлення,  отримане  на  виконання  положень 
пунктів 2 і 3 статті 12;

     e) будь-яке  повідомлення,  отримане  на  виконання  положень 
статті 13;

     f) будь-яку  іншу дію,  будь-яке повідомлення або сповіщення, 
які стосуються цієї Хартії. 


     На посвідчення  чого  нижчепідписані,  належним  чином  на те 
уповноважені представники підписали цю Хартію. 


     Вчинено у  Страсбурзі  п'ятнадцятого  дня  жовтня місяця 1985 
року англійською і французькою мовами,  причому  обидва  тексти  є 
однаково автентичними, в одному примірнику, який зберігатиметься в 
архіві Ради Європи.  Генеральний  секретар  Ради  Європи  надсилає 
засвідчені копії цієї Хартії кожній державі - члену Ради Європи. 
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                        Европейская Хартия 
                     местного самоуправления 


                            Преамбула 


     Государства -  члены  Совета  Европы,  подписавшие  настоящую 
Хартию,

     считая, что  целью  Совета  Европы  является достижение более 
прочного единства  между  его  членами  во  имя торжества и защиты 
составляющих общее достояние идеалов и принципов;

     считая,  что   заключение  соглашений  в  области  управления 
является одним из средств, служащих достижению этой цели;

     считая, что органы местного самоуправления составляют одну из 
основ любого демократического строя;

     считая,  что   право   граждан   участвовать   в   управлении 
государственными делами  относится  к  общим  для  всех государств 
членов Совета Европы демократическим принципам;

     исходя из убеждения, что это право непосредственно может быть 
осуществлено именно на местном уровне;

     исходя из  убеждения,  что  существование облеченных реальной 
властью органов местного самоуправления обеспечивает эффективное и 
одновременно приближенное к гражданину управление;

     сознавая, что  защита  и укрепление местного самоуправления в 
различных  европейских  странах  представляют  собой  значительный 
вклад в  построение  Европы,  основанной на принципах демократии и 
децентрализации власти;

     утверждая, что это предполагает существование местных органов 
самоуправления,  которые  наделены  уполномоченными  для  принятия 
решений органами,  созданными  демократическим  путем,  и  которые 
имеют широкую  автономию в отношении своей компетенции, порядка ее 
осуществления и необходимых для этого средств,

     договорились о нижеследующем: 


                             Статья 1 


     Стороны обязуются  соблюдать следующие статьи в том порядке и 
в объеме, как это предусмотрено статьей 12 настоящей Хартии. 


                             Часть I 


                             Статья 2 


        Конституционные и законодательные основы местного 
                          самоуправления 


     Принцип  местного   самоуправления   должен  быть  признан  в 
законодательстве страны и, по возможности, в конституции страны. 


                             Статья 3 


                 Понятие местного самоуправления 


     1. Под  местным  самоуправлением  понимается право и реальная 
способность  органов   местного   самоуправления  регламентировать 
значительную часть  государственных дел и управлять ею, действуя в 
рамках закона,  под  свою  ответственность  и в интересах местного 
населения.

     2. Это  право   осуществляется   советами   или   собраниями, 
состоящими   из   членов,  избранных  путем  свободного,  тайного, 
равного,  прямого и всеобщего  голосования.  Советы  или  собрания 
могут  располагать  подотчетными им исполнительными органами.  Это 
положение не исключает обращения к собраниям граждан,  референдуму 
или  любой  другой  форме  прямого участия граждан,  там,  где это 
допускается по закону. 


                             Статья 4 


            Сфера компетенции местного самоуправления 


     1. Основные  полномочия   органов   местного   самоуправления 
устанавливаются конституцией или законом.  Однако это положение не 
исключает  предоставления  органам   местного   самоуправления   в 
соответствии с законом отдельных конкретных полномочий.

     2. Органы  местного  самоуправления в пределах, установленных 
законом,  обладают  полной  свободой  действий  для  осуществления 
собственных инициатив по любому вопросу, который не исключен из их 
компетенции и не отнесен к компетенции другого органа власти.

     3. Осуществление  государственных  полномочий,  как  правило, 
должно преимущественно  возлагаться  на  органы  власти,  наиболее 
близкие к  гражданам. Предоставление каких-либо из этих полномочий 
иному органу власти должно производиться с учетом объема и природы 
поставленной задачи, а также требований эффективности и экономии.

     4. Предоставляемые органам местного самоуправления полномочия 
должны быть,  как  правило,  полными  и исключительными. Они могут 
быть оспорены  или ограничены иным органом власти, центральным или 
региональным, только в пределах, установленных законом.

     5. При     делегировании    полномочий    центральными    или 
региональными  органами  самоуправления  должны,   насколько   это 
возможно,  обладать  свободой  приспосабливать  их осуществление к 
местным условиям.

     6. В   процессе   планирования   и  принятия  любых  решений, 
непосредственно  касающихся   органов   местного   самоуправления, 
необходимо  консультироваться  с  этими  органами,  насколько  это 
возможно, делая это заблаговременно и в соответствующей форме. 


                             Статья 5 


               Защита территориальных разграничений 
                 органов местного самоуправления 


     При любом  изменении  местных  территориальных  разграничений 
необходимо  предварительно  консультироваться  с  соответствующими 
органами местного самоуправления, возможно, там, где это позволяет 
закон, путем проведения референдума. 


                             Статья 6 


     Соответствие административных структур и средств задачам 
                 органов местного самоуправления 


     1. Местные органы власти должны иметь возможность, не нарушая 
более  общих   законодательных  положений,  сами  определять  свои 
внутренние административные  структуры  с  тем, чтобы они отвечали 
местным потребностям и обеспечивали эффективное управление.

     2. Условия  работы  служащих  органов местного самоуправления 
должны  быть  такими,  чтобы  возможно  было  обеспечивать  подбор 
высококвалифицированных  кадров,  основанный  на  принципах  учета 
опыта  и   компетентности;   для   этого   необходимо   обеспечить 
соответствующие  условия  профессиональной  подготовки,  оплаты  и 
продвижения по службе. 


                             Статья 7 


        Условия осуществления полномочий на местном уровне 


     1. Статус местных выборных лиц должен обеспечивать  свободное 
осуществление их полномочий.

     2. Статус  местных  выборных  лиц  должен  позволять получать 
соответствующую денежную  компенсацию расходов, понесенных в связи 
с  осуществлением   ими   своих  полномочий,  а  также,  в  случае 
необходимости, компенсацию  за  упущенную  выгоду  или заработок и 
соответствующее социальное страхование.

     3. Функции и деятельность,  несовместимые с мандатом местного 
выборного  лица,  могут  быть  установлены  только   законом   или 
основополагающими правовыми принципами. 


                             Статья 8 


   Административный контроль за деятельностью органов местного 
                          самоуправления 


     1. Любой  административный  контроль  над  органами  местного 
самоуправления может  осуществляться  только в формах и в случаях, 
предусмотренных конституцией или законом.

     2. Любой  административный  контроль за деятельностью органов 
местного самоуправления,  как  правило,  должен  быть предназначен 
лишь  для  обеспечения  соблюдения  законности  и  конституционных 
принципов. Тем  не  менее административный контроль может включать 
также  контроль   вышестоящих   органов   власти   за   надлежащим 
выполнением органами  местного  самоуправления  делегированных  им 
полномочий.

     3. Административный   контроль    над    органами    местного 
самоуправления должен осуществляться таким образом,  чтобы степень 
вмешательства контролирующего органа  была  соразмерна  значимости 
интересов, которые это вмешательство имеет в виду защитить. 


                             Статья 9 


     Источники финансирования органов местного самоуправления 


     1. Органы  местного  самоуправления  имеют  право,  в  рамках 
национальной экономической  политики,  на  обладание  достаточными 
собственными финансовыми  средствами,  которыми они могут свободно 
распоряжаться при осуществлении своих функций.

     2. Финансовые средства органов местного самоуправления должны 
быть  соразмерны   предоставленным  им  конституцией  или  законом 
полномочиям.

     3. По  меньшей мере часть финансовых средств органов местного 
самоуправления должна  поступать за счет местных сборов и налогов, 
ставки которых органы местного самоуправления вправе устанавливать 
в пределах, определенных законом.

     4. Финансовые  системы,  на  которых  основываются   средства 
местных    органов    самоуправления,   должны   быть   достаточно 
разнообразными и гибкими,  чтобы следовать,  насколько это реально 
возможно,  за  изменением издержек,  возникающих при осуществлении 
компетенции местных органов.

     5. Защита  более  слабых  в  плане  финансов органов местного 
самоуправления требует ввода процедур финансового выравнивания или 
эквивалентных мер,  предназначенных  для корректировки результатов 
неравномерного     распределения      потенциальных     источников 
финансирования местных  органов  и  лежащих на них расходов. Такие 
процедуры или  меры  не должны ограничивать свободу выбора органов 
местного самоуправления в пределах их компетенции.

     6. Порядок    предоставления    перераспределяемых    средств 
необходимо  должным  образом  согласовывать  с  органами  местного 
самоуправления.

     7. Предоставляемые местными органами самоуправления субсидии, 
по мере  возможностей, не должны предназначаться на финансирование 
определенных проектов.  Предоставление  субсидий  не должно идти в 
ущерб  основной   свободе   выбора   политики   органов   местного 
самоуправления в области их собственной компетенции.

     8. Для  финансирования  расходов по капиталовложениям местные 
органы самоуправления  должны,  соблюдая  законодательство,  иметь 
доступ к национальному рынку ссудного капитала. 


                            Статья 10 


       Право местных органов самоуправления на объединение 


     1. Местные   органы   самоуправления    имеют    право    при 
осуществлении   своих   полномочий   сотрудничать  и  в  пределах, 
установленных законом,  объединяться с другими  местными  органами 
самоуправления для выполнения задач, представляющих общий интерес.

     2. В  каждом  государстве  должно быть признано право местных 
органов  самоуправления   вступать  в  объединение  для  защиты  и 
продвижения общих  интересов и в международное объединение органов 
местного самоуправления.

     3. Местным  органам  самоуправления  предоставляется право на 
условиях, которые  могут  быть установлены законом, сотрудничать с 
подобными органами других государств. 


                            Статья 11 


             Правовая защита местного самоуправления 


     Органы местного самоуправления должны иметь право на судебную 
защиту  для   обеспечения   свободного   осуществления  ими  своих 
полномочий    и    соблюдения    закрепленных    конституцией    и 
законодательством страны принципов местного самоуправления. 


                             Часть II 


                         Особые положения 


                            Статья 12 


                          Обязательства 


     1. Каждая   Сторона   обязуется  соблюдать  по  меньшей  мере 
двадцать пунктов части I Хартии,  в числе которых по меньшей  мере 
десять должны быть выбраны из следующих пунктов:

     - статья 2

     - статья 3, пункты 1 и 2

     - статья 4, пункты 1, 2 и 4

     - статья 5

     - статья 7, пункт 1

     - статья 8, пункт 2

     - статья 9, пункты 1, 2 и 3

     - статья 10, пункт 1

     - статья 11.

     2. В  момент  сдачи  на хранение ратификационной грамоты либо 
документа о  принятии или одобрении Хартии каждое договаривающееся 
государство уведомляет  Генерального  секретаря  Совета  Европы  о 
пунктах, избранных в соответствии с положениями пункта 1 настоящей 
статьи.

     3. В  дальнейшем  любая Сторона может в любое время уведомить 
Генерального секретаря  о  том,  что она обязуется соблюдать любой 
другой пункт  настоящей  Хартии,  который  она  еще  не  приняла в 
соответствии  с  положениями  пункта  1  настоящей  статьи.  Такие 
обязательства, принятые  позднее,  рассматриваются  как  составная 
часть ратификации,  принятия  или одобрения уведомляющей Стороны и 
вступают в  силу  с  первого  дня месяца, следующего за истечением 
трехмесячного  срока  с  даты  получения  уведомления  Генеральным 
секретарем. 


                            Статья 13 


        Органы самоуправления, на которые распространяется 
                         действие Хартии 


     Принципы местного  самоуправления,  содержащиеся  в настоящей 
Хартии, распространяются  на все существующие на территории Сторон 
категории органов  местного  самоуправления. Однако в момент сдачи 
на хранение  ратификационной грамоты либо документа о принятии или 
одобрении  каждая  Сторона  может  указать  те  категории  органов 
местного или регионального самоуправления, которыми ограничивается 
применение настоящей  Хартии,  или категории, которые она намерена 
исключить из  сферы  ее  применения.  Сторона  может  также  путем 
последующего  уведомления  Генерального  секретаря  Совета  Европы 
распространить действие  Хартии  на  другие  категории  местных  и 
региональных органов власти. 


                            Статья 14 


                    Предоставление информации 


     Каждая  Сторона   направляет  Генеральному  секретарю  Совета 
Европы всю  необходимую  информацию о законодательных положениях и 
иных  мерах,  предпринятых  ею  для  того,  чтобы  соответствовать 
положениям настоящей Хартии. 


                            Часть III 


                            Статья 15 


            Подписание, ратификация, вступление в силу 


     1. Настоящая  Хартия  открыта  для  подписания  государствами 
членами Совета  Европы.  Хартия подлежит ратификации, принятию или 
одобрению. Ратификационные  грамоты  либо документы о принятии или 
одобрении  сдаются   на  хранение  Генеральному  секретарю  Совета 
Европы.

     2. Настоящая  Хартия  вступит  в  силу  с первого дня месяца, 
следующего за  истечением трехмесячного срока после даты заявления 
четырьмя государствами  -  членами  Совета Европы о своем согласии 
соблюдать Хартию в соответствии с положениями предыдущего пункта.

     3. Для  любого государства - члена Совета Европы, выразившего 
согласие присоединиться  к  Хартии  впоследствии, Хартия вступит в 
силу с  первого дня месяца, следующего за истечением трехмесячного 
срока  после  даты  сдачи  на  хранение  ратификационной  грамоты, 
документа о принятии или одобрении Хартии. 


                            Статья 16 


                     Территориальная оговорка 


     1. В  момент подписания или сдачи на хранение ратификационной 
грамоты либо документа о принятии,  одобрении или присоединении  к 
Хартии,   каждое   государство   может   указать   территорию  или 
территории, к которым будет применяться настоящая Хартия.

     2. Каждое  государство  может  в  дальнейшем  в  любой момент 
декларацией, направленной  Генеральному  секретарю  Совета Европы, 
распространить  применение   настоящей   Хартии  на  любую  другую 
территорию, указанную  в  декларации.  В отношении этой территории 
Хартия вступает  в  силу  с  первого  дня  месяца,  следующего  за 
истечением трехмесячного  срока  после  даты получения уведомления 
Генеральным секретарем. 


                            Статья 17 


                            Денонсация 


     1. Ни  одна из Сторон не может денонсировать настоящую Хартию 
до истечения  пятилетнего  срока  со  дня ее вступления в силу для 
данной Стороны.  За  шесть  месяцев  Генеральному секретарю Совета 
Европы направляется  предварительное уведомление. Такая денонсация 
не влияет  на  действие Хартии для других Сторон, при условии, что 
их число никогда не будет меньше четырех.

     2. Согласно  положениям  предыдущего  пункта каждая из Сторон 
может денонсировать  любой  ранее принятый ею пункт части I Хартии 
при том  условии,  что  количество  и  категории  пунктов, которые 
должна соблюдать  эта  Сторона,  соответствуют положениям пункта 1 
статьи 12.  Каждая  Сторона,  которая  после  денонсации одного из 
пунктов не  соответствует  более  требованиям  пункта 1 статьи 12, 
будет рассматриваться как денонсировавшая также Хартию в целом. 


                            Статья 18 


                           Уведомления 


     Генеральный секретарь  Совета  Европы  уведомляет государства 
- члены Совета о:

     a) любом подписании;

     b) сдаче  на  хранение  любой  ратификационной  грамоты  либо 
документа о принятии или одобрении;

     c)  любой   дате   вступления   настоящей  Хартии  в  силу  в 
соответствии со статьей 15;

     d) любом уведомлении, полученном в соответствии с положениями 
пунктов 2 и 3 статьи 12;

     e) любом уведомлении, полученном в соответствии с положениями 
статьи 13;

     f) любом  другом акте, уведомлении или сообщении, относящемся 
к настоящей Хартии. 


     В  удостоверение   чего   нижеподписавшиеся,  будучи  должным 
образом на то уполномочены, подписали настоящую Хартию. 


     Совершено в  Страсбурге 15 октября 1985 года на французском и 
на английском  языках,  причем оба текста имеют одинаковую силу, в 
одном экземпляре,  который  будет  сдан на хранение в архив Совета 
Европы. 


     Генеральный секретарь  Совета  Европы  препровождает  должным 
образом заверенную  копию  каждому  из  государств - членов Совета 
Европы. 
http://zakon.rada.gov.ua/cgi-bin/laws/main.cgi?nreg=994_036
